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Anyák napja! 
Az év legszebb, legszentebb, 

^le-^gyflltal- legmagasztosabb 
ünnepe a mai vasárnapra vir
radó ünnep — az Anyák napja! 

Nagyszerű fejlődés 
Évtizedek óta minden cszlen-1 jutni nem lehet, mint ami! az 

miniszterelnöke is hang-

A mai izgalmas élet forgatagában 
magába száll minden gyermek, 
hogy igazi keresztényi izereletlel 
üdvözölje a család legféltettebb 

- kincsét, a szerető és^ mindent 
megbocsátó édesanyát. 

Hogy mi.yen kincs a drága 
édesanya, azt .csak akkor tud
jak értékelni eléggé,, amikor 
már nincsen közöttünk, ha már 
elköltözött a/, örök világba. 
Legszebb és legmagasztosabb 
ünnepe volna május első va
sárnapjának — az Anyák nap
jának megünneplése akkor, ba 
minden gyermek ezen a szent 
napon mentesíteni tudná a 
drága édesanyát a napi munka 
alű.', megvendégelheti! 
tele leiéül — hálás szívvel — 
ajándékokkal halmozhatná el. 

De nem egyformán bőveike-
dtlnk anyagi javakban, ine îs a 
magunk szegénysége mialt ma
gasztos ünnepé avatjuk a rr.rti 
szent ünnepnapot, mert ezzel 
hálánkat rójjnk le legmélyebb 
szeretettel aziránt, akinek min
dent-köszönhetünk. Az évnek 
legszentebb ünnepén — Anyák 
napján — szálljunk magunkba 
és kövessünk el mindent, hogy 
» drága jő édesanya velünk j 
együtt örülhessen *és örvendez-

sg_a.ji»i-í>auie|>aÉk,-
Mi gyermekek legyünk méltók 

legalázatosabb tisztelettel, isten-
~ félő lélekkél járalfafik a tfiSg* 
•;J$:~ ^töirrfcartindéot JéTSIdofS 
, : : ~ édesanyánk kegyes színe elé. 
"^B^ézStofT'' néki.' bólábgiíSgöt 

es örömet szerezni. Gondoskod
unk mindenképen, hogy kényei-
•"es és gondatlan életmódja meg
lehessen, erőben és egészségben 
áz emberi kor legvégső hatá-

- f á i g ^ — — ; — -

Gyermek I 
Térj magadhoÍf"légy isten

félő és szerető édesanya tisz
telő. .. 

dő ' vjrágnyttó tavaszán nagy 
vásári kipakolást .rendez a ma
gyar ipar. A Budapesti Nemzet
közi Vásáron mutatja be lendü-
letes f e j lődésé t s ezek a vásárok 
immár a n n y i r a hozzátartoznak a 
magyar élet p r o g r a m s z e r ű előre
h a l a d á s á h o z , hogyha eeyszer 
h á r m e i y u a a p á s f o l y t á n - n e m 
j á r h a t n á n k , v é g i g e nagy n e m 
z e t k ö z i k i r a k ó vásár c sarnokai t , 
— ú g y é r e z z ü k , va lami ipen 
nagy dolgot v e s z í t e n é n k e l , 
Ö r ö m é s l e l k e s e d é s ö n l i e l 
l e l k ű n k e t minden a l k a l o m m a l , 
a m i k o r é l e tr v a l ó s á g u n k s z é n i -
i..f! á l h a l o t é n y e i v e l t a l á l k o z u n k . 
I lyen a lkalom minden e s z t e n d ő -

ország 
súlyozott. Hogy Tűé tudtunk 
eljutni a immár nem elégszünk 
meg azzal, hogy csupán össze
hordjuk és közszemlére bocsátjuk 
az ország ipari prodaktamait, 
hanem mindezt ízléssel tudjak 
még jobban szemléltetővé tenni, 
ebben trár művészetet látunk. 
Valóban megnyugtató önbizalom 

1 és nemes, büszkeség költözik 
szivüukbo e pompázatos és min
den tekintetben nagyszerű ma-

' gyar -vásár megnyitásakor. 
Amikor háborúk dúlnak, nyers

anyagokért folyton küzdelmet 
i kell vívnunk, változnak a piacok, 

vona la i mutat 
ipar, — amely 

Nemcsak a gyár
tőkében erősebb 

vagyis küzdelem jés bizonyta-
ben a Nemzetközi Vásár, amely ! tanság nehezedik áz egész ipari 
pyre inkább f o k o z ó d ó fejlődési I életre.úgy tűnik,mintha a magyar 

ipar sebezhetetlen volna Különö
sei; szembeötlő a külföld egészen 

ndklvüli, nagy érdeklődése a 
vásár iránt. Nem lehet figyelmen 
kívül hagyni különösen a bal
kánt államok nagy érdeklődését, 
aminek központjában áll az a 

hivatását, — de a kisipar IÍ 
fokról-fokra többet, és jobbat 
produkál. ~~r . 
- Gróf-Telekí-Pál miniszterelnök 
, t vásár megtekintése után nyi
latkozóit szerzett impres-sióiról 
s ebben lelkes örömmel hang
súlyozta, hogy »óriási lépéssel 
baladunk előre.« 

Ha ennek a haladisnak jelen
legi körülményeit is figyelembe 
vesszük, még orvendetesebb 
megállapításokra kell. jutnunk. 
Európában a legnagyobb nem
zetek termelése s főként ipara 
immár hadicélok szolgálatába 
>/anÍ íTO^^ 

^Ulliud 
a l iáb^üs'^i^i téT" 
Irtózatos kincsek • ménnek ve 

tény, hoay Jugoszlávia kereske
delemügyi minisztere is végig
szemlélte a Budapesti Nemzet
közi Vájárt. • 

Pár hittél ezelőtt a nagy ag
rárdemonstráció alkalmávaV&mi-
kor tenyészállatainkat mutáltuk 

be egy impozáns vásár keretében, 
lelkes szavakkal emlékeztünk 
meg a magyar gazda kitűnősé
géről s arról a fejlődésről amit 
mezőgazdasági téren elértünk. 
Jólesik most párhuzamot vonni — 
a mezőgazdaság és az ipari élet, 
a magyar gazdasági erőtényezők 
e két legfontosabb területe kozö'.t, 
amikor mind a kettő harsogva— 
zengi a magyar élet fel nem 
tartóztatható fejlődését. 

Munka, kitartó, szorgalmas és 
vállvetett munka eredménye 
mindaz, aminek most' örülni 
tudunk. És ha e nagy ipari 
demonstráció alkalmával - fel is-
mertük a benőnünk rejlő életerő 
lüktetését, tudnunk kell és tud
nia kell mindenkinek, bogy ide, 
abosá jutottunk, a porig 'alázott
ság és a csaknem megsemmisítő 
pusztulás legalacsonyabb szint
jéről támad'unk fel. • ' 

•Tisztetet, elmhsmerés és bála 
illeti a magyar ipar minden té 
nyezőjét, a nsgy- és kisipar 
vállalkozást, a magyar, mérnőkö 
s főként: az új idők magyar 
munkását s azokat a kiváló 
férfiakat is, akik az idei Nem-
zetközi Vásár megrendezésével 
jó ízlést, művészi elrendezést, 
szemléletes csoportosítást és ta
nulságos összefoglalást adtak a 
magyar ipar nagyszerű produk
tumainak. .. • :~r. 

MADARAK ÉS FÁK NAPJÁRA 
II. FÁK NAPJÁRA. 

magyar emberrel — veleszületett az 
a vonzalom, amely, a, Iához, faSMCBsj 

detü szó. Park perzsáol pardes, ebből 
.. a vonzalom, amely. a-Janoz. ia»zciu» •a!akít»Uak-.a„i;Orí)gök a paradeisos 

s z e n d é é s nyomokban emberi ^ fclfrv<i.i.aiM« hqnr.nnk-;iv • yót,'mi magyarul̂  jedi« a görögből 
vér IcltfZi&Bém- tüdm,~;;íesz-e k ' jm^om^^LPJ^- ~'^~Ti*i"s. 
artiijí - verejtéke 
e m t e r i s é g n e C T ^ 
cuiueiiocftuvn, B I . . y . a t é mások gyönyör-
véres útját valamikor is tisztára j k g i t é s 4 [ e > ' M e r l é l bennünk és 
mossa. . • • i mindörökké élni is fog az ősember, 

Ilyen égbolt borul hazánk \ aki magával hozzá a vadon termé-
fölé e súlyos időkben, amikor a i szetböl az erdőt, a ligetet. Es él 
ioie e s u i y u . « ^ a „ r n n - - a i bennünk minden ősünk: az egyiptomi, 
Nemzetközi Vásár csarnokai j a b a D i l o a i a p e r z s a j a g 0 I ö g , a 

római és él az egész ojkorí virág-

Vásár , csarnokai 
megnyitották kapuikat. Aki eze
ken a kapukon áthalad s kritikai j történelem 
SzemmfcT mérlegeli SZ bluiult " í r 
eszténdőkhöz_jriszonyltva a •ha
ladást, annak más megállapításra 

Az írás azt mondja, hogy először 
a paradicsomban keltünk életre s 
első élettársaink Edén kertjének fái I 

amikor az Ős*rfrbCT nem ttTtetirtt' fát, 
akkor talán néhány százezeréves, talán 
még Ősibb ősHnket ott látjuk lelki 
«zemeinkkel az őserdő - sűrűjébe, 
ahova bebújva keresett menedéket a 
reá leselkedő - vadállatok ellen, Ott 
látjuk öt sziklabarlangjában, kezében 
a kobaltéval,' várva azt á- pillanatot, 
mikor a barlacg vagy épen a la fe
dezete mellett leütheti a neki alkal
mas állatot. — -
, Még a mai napig ís az erdő s i é l e 

és a kisebb, vi lágos erdő a települő 
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Értesítés! 
Tisztelettel értesítem l n. é. vásárló közönséget 
és az I. t. vevőimet, hegy üzletemet, amelyet 

* • családi okokból kifolyólag kénytelen voltam rövid 
ideig szüneteltetni, a S z e n t h á r o m s á g -
t é r e n V o l t h e l y i s é g b e n _ : 

^» - - • -. 

május hó elején újból megnyitom 
és jól sortirozott raktárral, olcsi s z a b o t t 
árakon igyekezni lógok a n. é. közönség igényeinek 
minden tekintetben megfelelni. 
Szíves párttogátt kér teljes tisztelettel: . . , 

R E G Ő S E N D R E 

d i v a t h á z a , C e l l d ö m ö l k . 

Helye a vadászoknak, mert itt terem 
a nemes vad; másrészt ledezék a 
mezőségi vadászathoz. - A vadászlak 
tértjében—pedig már gyümölcsfák 
cseriét Oltet a vadász, az erdész, 

- hogy annak "terméséi fogyasztva, | 
egészségét ápolja, esetleg piacra vigye, 
hogy abból mások is ehessenek, 
olyanok, akiknek nem teremhet. 

Miko; pedig a vadász, az erdész 
és jómagonk is elültetjük a külön
böző fajtája gyümölcsfákat, hogy 
annak termését leszedjük, logyasszuk, 
abból piaci arot csináljunk, nem 'gon
dolunk arra, hogy milyen nagy utat 
tett meg annak Őse, amire az hoz
zánk, a mi kertünkbe került. 

A kertészeti szakkönyvek megta
nítanak bennünket annak ismeretére, 
hogy a mai szelíd állapotban nálunk | 
ée az egész világon elszaporodott, | 
száz meg százféle gyümölcsfa böl-
osőja mind Ázsiában ringott Ahogyan 
a világosság, á műveltség is Ázsia 
földjéről származott, igy annak a 
világrésznek, az abban lakó öái nép
nek köszönhetjük a mai különböző 
formájú éa izü gyümölcseinket. Ázsia 
ősi művelt népei oltogatlak, keresz
tezték a vadonban gyamolás nélkül 
felnőtt vadlak i t Mennyi munka és 
gondozásba került a nemesített rra 
nevelése, további nemesítése, míg-
szulán kialakulhatott a mai gyümölcsfa 
ötanyja, melyből azután mi is jóizü 
falatokat ehetünk. Ma már minden 
ember tudja, bogy a gyümölcsfo-
gyaszlas mit jelent Erő és egészség 
annak fogyasztása, valóságos gyógy
szerünkké vált 

A mi kfrténk keletről, mégpedig 

Előázsiaból indult ki világkörüli utjara 
Valamikor előkelő szerepet löliötl be 
a magyar életben. Később még szó 
lesz róla. 

Fenyőiéiéknek 34 nemzetsége vau 
körülbelül S K J ^ j j a l r i H e ^ e r j ^ l e b t ^ 

Ma Euiópiban a két legészakibb 
helyen Metzben és Maioau szigetén 
Unható. Középeurópában már nem 
marad meg a ciprus s mivel nem 
viseli el Középeurópa klímáját, pót
ciprusokat kereseti a kertészel, me
lyek a mi klímánk alatt is jólérzik 
magokat. így került hozzánk Kelet-
azsiából az életfa és Amerikából a 
tuja. Mindkettő, d» különösen az 
utóbbi gyakori a temetőkben. Kerté-

j szeink időről-időre ój'abb kísérleteket 
tesznek a ciprus pótlására, igj jutott 

! hozzánk a mull század közepén az 
I -Dregqn ciprus. Népünk szívében ét a 

vonzalom a ciprus iráni, az^rt cip
rusnak nevez minden pótcipruszi. 

De nemcsak a ciprust, hanem ál
talában a diszfenyőket mind csak 
pólló alakjukban élvezzük. Egyedül a 
boróka őshonos a magyar IlóraterÜ 
léten. A pafranyfenyó olyan ritkaság 
nalnnk, bogy a budapesti városliget
ben is csupán egyetlen darab van. 
Ma egyetlen és utolsó salja állítólag 
Kínában, Kokéin tarlományban-át --
iuudik óat dtesőségéről, -Kbből—a_ 
tartományból indult el világkörüli 
útjára, elragadta, a magját az ember 
és a japánok ülteitek templomaik 
köré, később 1754-ben Angliába 

A Budapesti Nemzetközi Vásár 

k e d v e z m é n y e s 

UTAZÁSI IGAZOLVÁNYAI 
kaphatók lapunk izerkesitöaéjébea 
2 p e n g ő ¿ 0 f i l l é r e s árban. 

erdőségeket alkotja, különösen az 
északi féltekén, annak hidegebb ré
sze in . A forró és déli égöv alatt, ha 
nem is olyan összefügg., területeken, 
mint északon, de legalább a magas 
hegyvidékeken szintén- találkozunk 
vele. Nálunk főleg háromféle faját 
ismerjük, éspedig: a luc-, erdei- és 
vörösfenyőt Ami ezeken klvülesik, 
azokat a három feoyőcsaladból atke 
resztezés után uyertek. Díszkertjeinket 
igeo sokféle fenyő ékesíti, ezek mind 
nemesítésből származnak. 

Vélünk született az a vonzalom, 
vmely a világos, árnyas, parkzerű, 
aáltozatos tájhoz kapcsol beooBniet. 
Ez a vonzalom tette meg a bájos 
perzsa parkot a teremtés színhelyévé. 
Mikor a kertész elülteti a park és 
utca fait, kiválogatja, hogy milyent 
ültet fasornak és mit a pázsitos 
parkrészletbe. Parkjainkban sokféle 
díszfát, díszcserjét találunk. Van: .k' 
különlegességek is, mint például az 
Oregon ciprus. Azért nevezik, fgy, 

a perzsiai Arméliaból származik. 
Innen került Kisázsián keresztül Gö
rögországba, Itáliába. Nemsokára, a 
Krisztus utáni első században — a 
róma császárok korában — eljutott 
hozzánk is. Az almafa, melynek ma 
közel '600 fajtájat ismeri a modern 

*PWPIWaT»ztlÍa^^ 
.tanból származik. A szilva Eiőazsiából, ™ 

: az őszibarack Kínából, a kajssrfélék 
. Jurkeszianbolj Dzsungáriából, Mongo-

*á«*i3zaM^»)»' 'é\its^^aaAákiá!,::^ISa.Í 
.-.? -izsiitwl.-rrimaiaja vidékéről, Birmáb&*: 

Tölgyfáink eredetét Kisázsiábao 
kell keresnünk. Bükklainkról azt írják, 
hogy Európa ősi Iái, valamiül a hars 
is, melybői négy fajtát ismerünk. A 
gyertyánfa is bizonytalan, viszont az 
akácfa Amerikából származik. Robin 
János, vagy fia hozta Európába 
16(11-1035 közölt Az elsőt a 
párisi füvészkertben ültették, illetve 

. nevelték.. Ma már elterjedt jójprmán 
az egész világon. A japauakao, aho-

. „yan a rjeve is mutatja, Japánból 
---indult el hoszánk.i* A 'szüía — amtt 

•magyór . fának' is-szokás nerezni — 

ahol 60 m magasra is megnő 
A ciprus K-sa - i a szü ölte, sudár 

jegenye alakjával, világos hejju tör
zsével es söiél kúpjával, magara for 
diija a figyelmei. Mikor a keleti 
kultúra vándorlása megindult uyusat 
felé, a cipruj eljutott Görögországba, 
majd Iialirba. Mind-nuti t l e i E p -
Inmpark lap vnlt, kf.fbtl meghúdl-

parkjaiban is elterjedt *Az fözonyos, 
hogy parkjaink legbájosabb díszfáit 
Kínának és Japánnak köszönhetjük. 

Már április vegén vagyunk, talán a 
legszeszélyesebb április volt, minden 
elmaradt: fű, vetés, üUetvatáy. Néha 
még fagyban is van jjk*-zu,rJt, de a 
liliomía pompás virágai már ki&viltak 
Pieioits F e r e n c dr. kormaiiyfőtanacsos 
Széchenyi ulcii kertjében. Ezek a 
virágok pompája eszünkbe juttatja 
az elveszett paradicsomot. Ez a 
kedves di-zla Kioabol jött hozzánk. 

Északkiua hazája a csörgőfáaak, 
melynek zöldsárga koratavaszi virágait 
gyakran láthatjuk parkjainkban. Még 
gyakuribb a kínai fak közül a bal 
ványfa. Hazájában selyemhernyókkal 
etetik a levelét. Nálunk sorfá'iak 
ültetjük a japánoktól származó papír 
eperfát, melynek rostjából a japaook 
óiyan papírt gyártanak, hogy lapo
záskor .nem zörög. Mi a levelével 
etetjük a selyemhernyókat Illatos 
lila korai virágaival a dohányfa, 

mert OrrgotTéS- Kalifornia a hazája,-^melynek Jupau.a hazája, levelére! 

tolta a temetőket. A római császárok 
korában eljutott az Alpok vidékére. 

A Sághegy f i i t oldalán 
ricneitóVtiYft" üjlUMH uli(ll'll,'"iéifi8Wj 
termóerúben levő, jóltrágyázott, jóU 
gondozott IQOOUiégvze tö l c s síuló 

Van hozzá egy nemrégen épült modern 
épülete szobával,, présházzal, pincével, 
legjobb Iclszercléssel, ¡6 hl borral, 
gyümölcsfákkal. 

C e l l d ö m ö l k n e k közelsége miatt 
kellemes kiránduló, szórakozó hely, 
ezenkívül legnemesebb b e r l e r m e s é l 
jópénzérl lehet é r t é k e s í t e n i , 
tehát hasznothsjtó pénzbefektetés. 

.A szőlő körül van kerítve, zárhat', 
kapuval van ellátva. 

mintázlak a japán császár pajzsát. 
Kínából származód hozzánk a bárom 
karéjú, az ötkaréiü vadszőlő, ezekkel 
futtatjuk fel a csupasz falakai. Kína 
a hazája a szóm..rútaknak is. Ounao 
indult el nyugatra vagy 2000 éve. 
Kisázsiábdl került hozzack az olva-
sóla, a szomorófűz, mig Szibériából 
a borsóla. 
—Ua' mégis I Í I . M adla parkjainknak 
a legszebb cserjéiét a rózsamandulát, 
melynek rózsaszín telt virágai la-
vassral sűrűn ellepik az ágakat, 
mielőtt a levele jönne. Továbbá a 

.japantiirsej, .ni£jyjiei_ragy<...£Q_ vörös, 
virágai élénk ellentétben állanak a 

fi-ldleyeleivel. Ebből ajisz-. 

záok az ezüslltvelü hárs, a külön
böző fajta orgioafa és a déli ostorfa, 
melynek Északamerikában honos " 
lestvérlája a nyugati ostorfa. A ló. 
gesztenyefa ugyancsak a Balkánról 
jött hozzánk, de honos E őázsiaban 
is. Magvát a lovakkal etették orvosság 
gyanánt Amerikai rokona a vörös 
lógesztenye. Hazájában tiltott halá
szatra használják a magját Nálunk 
a parkokban ültetik a. vörös lógesz-
tenyét, de ez már a kettő Összeve
gyült keveréke, fgy keveri össze az 
ember mindazt, amit a természet 

| különválasztott . 
Á Földközi tenger mellékéu honos 

a judasTa7me1yrir"*eresztény mondák 
szerint Júdás akasztotta fel magát 
Ez a növény nyilván csak pénzsiaku 
levelei alapján került ilyen rossz 
hírbe, melyet azen sem érdemelt— 
meg, meztgyönyöjjLrótsaszinü virágai 
vannak, parkoknak szinte disze. — 
Palesztinából került ide a megyfa, 
Eföázsiából pedig a vöiösleveiO cse-
reiznyeszilva.-

Kanadából származtak hozzánk a 
kü.Oubö'.ő juharfájtak: a cukorjávor, 
a pirosjávor. Előbbinek őszi lombja 
sárga, az ulébbié vörös szioü. Ebből 
aícnlldomölki községi parkban is van 
és na őszi időben kisétálunk a ligetbe 
szemünkbe IQnik erősen vörös leve
leivel. A cukorjávor* a napóleoni 
kontinentális zár idején terjedt el 
nálunk, ebből a laból nyerték a 
cukrot Nálunk azonban a cukorrépa' 
kiszorította a cukorjávorból előállított 
cukrot Amerikában még ma is nagy
mennyiségű cukrot állítanak elő ebből 
a fából. 

Amerikából is igen sok parkfánk 
került ki, ezek inkább hasznosak 

j mint stípek. Ilyen a kőristéVelü 
• juh; r, az akácfa, a lepéuyfa, a na-
j ranc-eper, a szepvirágu, nagyranövő 
i szívat fa, melyet tt-vesen sokan pla-
- tani inak mondanak. Ilyen fa á|í 
j Hetthéssy Elek dr. ny. tisztifőorvos 
| háza elölt. Még egyet találtam Cell-
. dömőlkön, ez az oszlálymérnökség 
| kertjében áll. 
| A platánfának kél faja van nálunk. 

Egyik Északamerikából, a másik 
Keléiről származott el hozzánk. A -
legtöbb ma meglevő platánfáink e 
két fajta keverékét képviselik. így 

sok vanjK<apátságC ker 
Most díszili a kertet .Ke 

kora' tavasszalj tehát most "nyitó™ 
a r a n y ( 3 . virágait mi aranyesőnek ne 
vezzük, mert olyan, talán még sár 
gább mint az arany. Az aranyfa 
nemzetségnek,másik faja a zöldkérgü 
aranyfa; sziutén kinai növény, kevés 
van nálunk, mert igen érzékeny a 
(agy iránt Albániából került hozzánk 
az albán aranyfa. Eredetét abban az 
időben kell keresni, mikor xnég a 
budai .hegyekben é9 egyéb napsütötte 
hegyoldalakban a liliomfa vadon 
virágzott ~ 

Al'ítölHS. a Balkanról került hoz-

azok a hatalmas peiuanyok is, nie-
lyek a Margitsziget legszebb díszei 
közé tartoznak s melyet alatt állító
lag Arany János .Tölgyek alatt* 
című általánosan ismert kedves 

irta -- - i'in íjjLMiiii 
A reneszánsz kertésze architektd-

harok kertész einbes- és állatalakalat 
nyírt ezektől a magukat alakíiaui 

+-4tü£4íd5 . ájszcserjí 

tész utánzatát, sokféle állatokat ala
kított ki a park kertészé. Az osztály-

Z o n g o r á t v a g y 

p i a n i i s ó t 

keresek sürgősen bérbe. 
Cimet a kiadóba kérem. 
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IVlagasépítésü 
pincés, irolettás ablakkal ellátva, 

jó fekvéssel jutányosán e l a d ó . 

mérnökségi épület előtt a reneszánsz 
is bárok kerteszet keverékét latjuk 
megjelenni. Egy szarvasalakot éa bú
tordarabokat vágott ki a kertész a 
tiizafabótr '• 

A magyar Természettudományi 
Közlöny 61. kötet 24. szám 8.98. 
füzetében találjuk Rapaics Raymnd 
dr. >öreg fák, ősi legendák* című 
cikkét. Ebből a cikkből ismerjük meg 
hazánk öregfáihoz kötött legendákat. 
Kétségtelen, hogy etet nem mind 
legendák, mondák, hanem megtörtént 
élő valóság is akad közöttük bőven 
persze a legtöbbet bizonyítani ma 
már nem lehet, mert hiszen vannak 
2—300, sőt 6—600 éve3 Iák is, 
melyeknek ültetése óta több nemze
dék halt ki . A mondákban előfordul 
Attila, Mária királynő, Bálint pnp, 
Bákóczi Fereno, Zrínyi Miklós, Do-
bozy Mihály, Simnnyi József, József. 

TOrtéaelmi emlékű fák a Margit
szigeten Arany Jánt.s tölgyei, melyek 
az öregedő költőt egyik legszebb 
vallomására indították-

„ . . . . . tölgyek alatt 
Valamerre jártam, „ 
SzQló honomat ' 
— Caslds ott —. találtam 
S hol tengve, tanyái 
Hajt s nem virul a tötirv : 

I Volt bár Kánaán, 
r. Nem lett honom • föld. 

A tölgyek alatt 
. Vágynám lenyugodni, 

Ha csontjaimat 
Meg "kelletik adni, 
De akárhol vir reám : 
Egyszerűen bár 
Tölgy legyen a fejfám I 

A bükkfák között is akad legeii-
dásfa. Somogyszil község határában 
Patkó-kutja nevű forrás mellett ált 
Patkó Bandi bükkfája, aki mikor itt 
járt gyakran pihent meg a forrás-
kntoál e bükkla alatt. A. tát 200 
évesnek mondják. — Balatonkenese 
község határában az akarattyai pnszta 
(majorság) lerü.etén van egy hatalmas 
szilfa.* A legenda szerint 11. Rákóczi 
Ferenc országgyűlést tartott alatta. 
300 évnél öregebbnek tartja a nép. 
Gyönyörű (a, dombos helyen all, mar 
messziről latható büszke alakja. 

Jelentkezzenek 
a külföldi 

állampolgárok 
A belügyminiszter rendeletet adott 

ki a külföldi állampolgárok jelent
kezéséről. A rendelet szerint az a 
külföldi állampolgár, aki engedély 
nélkül tartózkodik az országban, kö
teles a járási főszolgabírói hivatalban 
24 órán belül jelentkezni. Az a kül
földi, aki ennek a rendeletnek meg
jelenése után érkezik az ország terű 
leiére, a megérkezésétől számított 
24 órán belül köteles személyesen 
jelentkezni. -

A külföldi állampolgár a beuta
zásban még jelölt várost, vagy közsé
get a rendőrhatóság engedélye nélkül 
el nem hagyhatja és amennyiben 
attól a további itt tartózkodásra k i 
fejezett engedélyt nem kap, a tartóz
kodási engedély lejartával^ az ország 
területét elhagyni köteles. Annak a 
külföldinek, aki rendőrhatósági enge
dély nélkül tartózkodik, az országban 
szállást adni,, vagy anyagi támoga
tásban részesíteni szigorúan tilos. Az, 

hús- és 
kenyérárak 
Celldömölkön 
és Jánosházán 

Az egyre emelkedő élőállatárakra 
való tekintettel az orazágos arellen-
őrzö kormánybiztos megengedte, hogy 
Celldömölkön és Jánosházán a hús
iparotok néhány fillérrel emelhessék 
a húsárakat Az engedély szerint 
Celldömölkön és Jánosházán a. meg
állapított legmagasabb húsárak április 
28-tól kezdve a következők: 
sertéshús eleje kg-kéct 160 P 
sertéshús hátulja „ 1-80 P 
marhahús „ 1-62 P 
borjúhús „ 180.P 
ssír „ 198 P 
zsirszalonna bOrnélkül „ 1'88 P 
zsirszalonna bőrrel „ 1 7 8 P 
bá j— -r __ „ • — 1 8 8 P 
. A kenyér ára Celldömölkön április 
M-tól kezdve: TZ: -7 . 
egységes búzalisztből kg-ként 38 flll. 
f?6*/, os búza 15» 0-os rozsbal 38 011 
60'/. os fthér SC'/.-os sötétből 32 HU" 
népkenyér Nádor, Deák Fereno, Arany János, 

Erkel Ferencr~Róz«a~Sáudor, Pa' 
Baiidi fája, stb. 

II . Rákóazi Ferenc tudvalevően 
sze:-' :•• a fát, birtokaira fasorokat 
ültetett, kertjeiben Ingasokat nevelt. 
Hagyományokból ismerjük a tör-
véoyfakat, ez: alatt tartották az Ítéle
teket, a gyűléseket, ez alatt osztották 
az igazságot és őseink ezalatt tisztel
ték a szelleméket Árpádházi kirá 
lyaiok is öieg tölgyek alalt tartottak 
igazsagnapokat: A legenda szerint 
Rózsa Sándor tölgyfa alatt tartotta 
esküvőjét, kolduló barátot fqgott az 
u-..-:s éii ez adta össze Őket menyasz-
szonyayal, mivel templomba nem 
meneteit. 

Mikor 1813 banvíerenc cszászár és 
király gról Altbánnal volt látogatóban, 
anoak Velemi vasmegyei birtokán 
egy szeltdgesztenyefa alalt leülve' 
l . i - i ttak el a magukkal hozott 
ennivalót. A hagyomány szerint a fa 
vastagsága 14 rőf volt. A fat 1840 , 
ben vágták ki. Pécs bányatelep terü
letén van egy kipusztult gesztenye-

A hársfa nagy 
ir-fakuHuszt 

szerepet játszik a aki a rendelet 

tasko, ezeréves fának mondják 
Kőszegen a Kiralyvölgyben áll az 

ország legöregebb gesztenyefája, 
legalábbis annak tartják. Korát 800 
évre teszik, tehát Szent László király 
idejére^ 

Zilamegyébén Bazsi községben 
Hársfa Flórián- lelkén van egy öreg 
harsla, -korát 500 évro teszik. — A 

hires bársfái után elsőhely illeti meg 
a nógrádi cár romjai között levő 
hársat A tót népballada is meg-
énekli: 
Turulmadár rászállott a -lipára, (hársfára) 
Feltűzték a hunger zászlót a várra. 

(magyar zászlót) 
Kunócz főúr lett már Nógrád gazdája, 
Folkus báró lett a tótok bírája. 

Zsigárd község "határában is ván 
I I . Rákóczi Fer-euo harsfája. Nem 
lehet tudni mi módon került kapcso
latba a nagyságos 'fejedelemmel. - -
Budapesten az l-tvan ui 45. szám 
alatti kert a Jézus Szive apácák 
tulajdona. Hajdan üt egy villa épület 
állott, melyben Deák F< renc utolsó 
nyarát -.töltötte. A kerlboü ina' is 
meg van az a harsla, mely alalt 
a haza bölcse szi»eseu üldögéli. Ezt 
a hársfát magam is láttam. 

Kehidán a haza tölcse egykori' 
birtokán, iHelöleg kénjében van egy 
juharfa. Ennek a f'tiak árnyékában 
szívesen tartózkodóit D.-.ik Ferenc. 

eoc 1 külföld 
megjelenése előtt 

tt, vagy azt kg ként 28 Sil" 
anyagi támogatásban részesítette, kö 
teles azt 24 órán belül bejelenteni. 
Ha a rendelkezést valamely külföldi 
megszegi, ellene kiutasítás, esetleg 
internálás! eljárás lesz indítva. 

A fent megállapított árak az újabb 
intézkedésig maradnak érvényben. 

'usiiKvyel Csák községben találjuk a 
három király gesztenyéket. 1893 ban 
az ott tartolt hadgyakorlat idején 
Ferencz József, Vilmos császár és 
Albert szász király a gesztenyefák 

- «4ói -figyeltek a gyakorlatok a t. -
Kámházai (Zalamegye) tölgyfához ^ z 

; t ^ r ^ - Í | ^ f o T o ^ % l ! v ^ a 4 [ . _ 
- tsgeveLinegpmact Maija^sttfllgj-alalt 

pihente ki .fáradalmait 

irasjal: Deák Ferenc kedves hűsselője. 
Leghiresebb volt az Alföldön az 

irányi nyarla. 1830 ban letörte a 
vihar, azóta bezsiude yezetl állapct 
ban van a törzse. Mivel a belseje 
kikorhadt, azt szobának alakítottak 
át. — Lengyel község közelébe4i-ian 
égy. óriási terjedelmű kaűáöTai nyárfa. 
Azt mondják ró!a. hogy a fát I I . Rá-

Ú J T E L E P E N 

lakásos 
adó

mentes 
rolettás ablakokkal, 
FAKSz kölcsönnel 
t e r h e l t 2X1 
fölépített, délifekvesü, verandás, kertes 

h á z e l a d ó . 

Kiszabadult a dologház
ból és még aznap 
betörést követett el 
Celldömölkön 

kóczi Ferenc is látta. Rákóczi öreg 
nyárfájának nevezi i. népmonda. — 
Szeged népe ismeri Rózsa Sándor 
nyárfáját Azért moudják Rózsa 
fájának, mert a "betyárok az ágára 
ágfoíoií'-.JeTekkpt jtawk_iTrymaa!r* 
tudtára, hogy merre -mentek, vagy 

erősen megvasalt embert kisírt ki a 
cseudőrség a cdldömölki .állomásra. 
Horváth József 37 éves gráci szüle
tésű napszámos volt az illető, aki 
már rengeteg dolgot adott a magyar 
hatóságnak.- Lopásokért és betörése-

| kért kisebb-nagyobb rátákban 88 
hónapot. 101(011' különböző legy- és 
fogházaiban, majd legutóbb a buda 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 

Mindazok, kik forrón 
szereiéit feleségem, illetve 
édesanyánk temetésén reszt
vettek-, mély gyászunkban, 
fájdalmunkat enyhíteni igye
keztek, fogadják bánatos 
szivünk hálás köszönetét. * 

I p s i c s M i h á l y 
é s g y e r m e k e i . 

egy nagy 

jól hűt kevés jéggel, 
hentesnek vagy vendég
lősnek igen alkalmas, eladó. 

^ " - M e g é r d e k l ő d h e t ő : 

D o m o k o s - f é l e 
v e n d é g l ő b e n . 

pesti kir. törvényszék ötévi dolog
házra ítélte, amelyet csak április 
2T-ón, szombston mult egy htte 
töltött ki a sopronkőhidai fegyház
ban. A fegyház igazgatósága a kisza
baduló Horváth.- József r'észé'n~£é1£' 
dömölköt", jelölte ki tartózkodási 

S M H f i i ' H É É M a B B * i t JSp -
Csoknyay7ó/aef7| érkezett, majd ugyanaznap esTe; 

<5i% fájbán néhány'" kerten kere-rtttr-
11 Hokbold István. község-

.4jOt3<aeste%. - uiivaiabs,. vennan 

H Í R E K 
Flórián-napi körmenet. Május 4.-e 

S/eut Flórian napja s egyben foga
dalmi ünnepe Kiscellnek, illetve Cell
dömölknek, mégpedig 1767. óta. 
Ugyanis ekkor borzalmas tlzvész 
pusztított Ki.-cellben, ahol a templo
mon kívül alig maradt épen egyetlen 
ház. A község akkori főutcája, a 
Pápai ulca teljesen eégelt Azóta a 
fogadalmi ünnepet minden évben 
dfszes kCrmenettel tartja meg a 
község lakossága. Az idei körmenet 
ma délelőtt 10 órakor kezdődik az 
apátsági templomban s így a szokásos 
szentbeszéd ezúttal elmarad. 

Májusi ájtatosságok. A májusi 
ájtalosságok a róm. kat plébánia 

|, és. egész május hónapon át vasárna
pok kivételével minden este 7 órakor 
tarlatmik meg. 

Keresztjáró'napok. A celldömölki 
róm. kat. ptébácia hétfőn, kedden éa 
szerdán tartotta meg a keresztjáró-
napokal. A rossz időjárás következ
tében' a körmenet mind a három 
napon csak a kálvária kápolnához 
vonult k i . Az első két napon a kör
menetet dr. Horváth Károly esperes-
plébános, szerdán pedig Szabó 
Farkas OSB tanár vezette. 
..Papi korona Celldömölkön. A ko-_ 

| ' — i hjTJJhwaperesi kctBlal^ ta iága 
Horváth Károly dr. esperes plébános 

celldömölki Katolikus Házban tartja 
tavaszi közgyűlését. Megelőzően dél -
előtt V órakor a -papság -.szentmisán 

j j a ^ z é s z l - á z^1»|K ^ ^ - t M ^ W z í ^ f f i ^ 
Megkezdődött a búcsújárás. Szer-. 

dán megérkezett Celldömölkre az 
'egervölgyi zarándokok közel 100 főt. 
számláló zarándok csoportja s 'ezzel 
kezdetét vette a tavaszi búcsújárás. 

[Szombaton délmán ugyancsak szép
számmal megérkeztek a móri zárán-

sZöbáj"sar*^ÍW = epeo a-rjrt1ietyb*ff 
voltak elfoglalva mnnkával. Horváth 
a segédek szekrényét kezdte fesse 
getni, de a zajra figyelmes lett Török 
József tanonc, aki aztán fellármázta' 
a ház lakóit, -Így .aztán HokhoTd 
István közsógbiró az embereivel Ar- . e g j ü u m e g t e U j . 

' bosszú utat a món kerület ország-talmatlanná tette a veszed 
betörőt és átadta a csendőrségnek, 
amely letartóztatta és megvasalva 
visszaszállította a sopronkőhidai fegy
házba, ahonnan alig 24 óráyal előbb 
azjbadnlt. . _̂  ;— =— 

gyűlési.képviselője is. 
Evangélikus egyházközségi köz

gyűlés. Ma, vasárnap délelőtt 11 
órakor a celldömölki evangélik'ui 
ösíZ£yilleka:z_el közgyűlést tart 
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Evangélikus egyházkerület i pres
biteri gyűlés . Evangé'ikus egyház
kerületi presbiteri gyűlés volt kedden 
Sopronban, amelyen a kemeneealjai 
egyhazmegyebfl kdltai Vidos Dániel 
egyházmegyei felügyeld és Moliturisz 
János esperes vettek részt. 

Szerkesztő i üzenet. (Vitatkozók
nak.) Nincs igaza, mert alkuszi ipar
engedély, vagy cégektói kapott meg
bízólevél alapján nem lehet sem a 
vásárokban, sem kint a községekben 
élőállatot vásárolni. Erre kizárólago
san csak az élőállatkereskedésre szóló 
iparengedély tulajdonosa jogosult. 

Máv.állomásfelvigyázól tanfolyam. 
Szombathelyen tartott Uar. állomás-
felvigyázói tanfolyam az elmúlt hé
ten véget ért és a tanfolyamra ve
zényelt Koloszar Józsel állomásfel 

Z o n g o r a é s p i a n i n ó 
h a n g o l á s t é s m i n d e n 
n e m ű j a w í t á s i s z a k 
s z e r ű e n , j u t á n y o s á n 
v á l l a l o k * Cim a kiadóban. 

Értesítés. A Máv. B13I vezetőség 
értesíti a tényleges és nyugdíjas 
tagjait,'hogy a Harkány fürdő, Héviz 
lürdő és a hajdúszoboszlói lürdőbe 
vsló bentalási kérelmüket a 'Máv. 
BBI vezetőségéhez címezve májas hó 
10 éig az állomás kezelő irodájában 
adják be. -

Maghalt a jánosházai szurkálás 
áldozata. Mint t a r kOzőltük, két 
héttel ezelőtt éjjel fjjánosházán a 
Korona- vendéglőből hazafelé tartva 
heves szóváltás támadt Németh Béla 
21 éves napszámos és Kozma • Fe
renc 10 éves pékkihordó kOzOtt 
szert, mert Németh régebben 150 
pengői adott l.ö c=ön Kozmának s 
most a pénzt követelte vissza. A 
szóváltást tett eg-'-í.g követte, amely 
nek hevében Kozma kést rántott "8 
aczarnyakszirten és hátba szúrta 
Neme:hei, aki oy. mbau Összeesett A 

Műkedvelő előadás. Az alsósági 
róm. kat. ifiusag Pünkösd bétlőn 
mutatja be Mainone Dezső színház
termében Bónyi Adorján »Elcserélt 
embere cimü 3 felvonásos színművét. 
A darabból a probak' mar serényen 
folynak, elsőrendű szereposztás, uf l 
veszíes díszletek mellett minden re 
meny megvan arra cézve, hogy ezen 
Pesti n nagy sikert ára'ott .színmű 
Alsóságon is a legtökéletesebb for 
mában kerül a közOntég színe elé. Az 
elíadast táncmulatság követi. 

Bucsu. Vöaöcköq AldozócsütörtO-
köu tarl.ották meg a hagyományos 
évi hucsut, fmeiy a legjobb anyagi 
és erkölcsi siker jegyében zajlott le. 

Az egész világ kedvence az a 
három író, akiuek harcm uj regénye 
most kerül- a magyar olvrsókOzönség 
elé a Pengők Regények sorozatában. 
Milliík szivébe lopta be magát vad
nyugati törteneteivel Jackson Gre-
gory, akinek i legfrisebb munkája, 
»Ködhől a fénybet csodálatos szi 

lata embert a mentők 
a ce.ldömölki kórházba, 

azereocsétlen 
beazállitották 
ahol megállapítás', nyert, hogy a 
szúrás mécsé, tett a gerircel is. Így 
aztán az agyvtz leszivárgott, minek 
következtében éj etí egyheti szenve
dés után Nénelh meghalt. Kozmát 
a.csendőrség letart* ztalta és be 
szállította a szombathelyi kir. fleyész-
aég fogházába. -

Autóbusz megállót kap tt az 
Ostffy-tér. Régi és allaialó panasz, 
hogy a Cellelümflk—Magyargencí— 
Mezőlak közö.t k.Vlekedő autóbusz 
nagyon szük, mindössze 12 férőhe
lyes és emialt'legtöbbször már Ma 
gyargencsen és Kemeneshőgyészen 
ugy megtelik, hogy a következő 

I nekkel megfestett világban pergeti le 
egy drámái erővel teli történet : a 

|-vrvódó lelkek haic.it. Mary R. Ri-
j riehari >A titokzatos végrendelete 

ben rejtelmes szálakból szőti detektir-
' törtéuétövel a forrpoutig fűti az ~ot»-
I t a e o izgalmát. A harmadik pompás 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon jó 'rokonok, 

ismerősök és—barátok, to» 
vábbá a celldömölki Önk. 
Tüoltóegjesüle.t, az Ipartes
tület és a községi rendőrség 
tagjsi, akik felejthetetlen 
drága jó férjem, illetve 
édesapánk'-

H O R V Á T H J Ó Z S E F 
temetésén megjelentek, rava
talára koszorút vágy csokrot 
helyeztek, nagy bánatunk
ban részvétükkel felkerestek 
és fájdalmunkat enyhíteni 
igyekeztek, fogadják megtört 
szivünk hálás köszönetét. 
Celldömölk, 1940. május 2. 

Ozv. Horváth Józsefné 
és gyermekei. 

kötet, ameiy május közepén jelenik 
meg: Max Braud >Arany a sivatag
ban* cimü regénye, amelyben re
megő figyelemmel követünk bravúros 
kalandjaiban egy különös embert, I 
akiről sokáig nem tudjuk : ördög e j 
vagy hősi jetlem. Méltón sorakozuák I 
ezekhez a könyvekhez az uj Fel 
pengés Regénvek, amelyek egyike-', j 
J- jeffer&ou Farjeon »Tisztességes í 
betOrölauyt a káprázatosan rohanó, i 
szellemes detektívregény. a másik ! , 
pedig 0. E . Sboggins >A vagyak [*£ ^SST^ 
ava< című kalandos regtnye az 

' inkát misztikus birodalmába vezet 
l -el, ahol elieroeteU sínesek vad haj 

állomásokon nem lud'íelveuni uta- j szájában, is-fellobog a szivek sze 
sokat. Ugyancsak többször felmerült 
az az óhaj in, hogy ai. " autóbusz 
álljon meg a dörrölki ev. templom 
nál, mert a nagyközségnek ezen a 
részén is akad gyakran do'ga a vi
déki közönségnek. A- m, rismetf"dö 
panaszok arra késztették a Magyar 
Élet Párt- celldömölki vezetőséget, 

ga 

küszObOlésére. Ennek meg is lett az 
eredményeimért a' MÁVÁ ÜT igaz
gatósaga május 1 tőt kezdve feltéte
les megállót létesített a d"mölki ev. 
templomnál s egyben (közölte, h' gy 
a szük autóbuszt is rövid ,en kicse
réli nagyobbal, ha a gyarlói a ren 
delkezésére lesznek-Drcsotfa". 

Cukorfogyasztok figyelmébe. Cell 

vigyázó jelöltet Devecserbe, Collognáth [ ^^l^p-^^-ílRífV'l,z'!f k-
Ferenu állomáslelvigyázó jelöltet 
Hajmáskérre, Baracskai József állo
máslelvigyázó jelöltet pedig Környére 
osztották be szolgálattételre. 

Halálozások. Ipsils Mihályné szül. 
Mészáros Erzsébet 87 éves korában 
április hó 26 an elhunyt. Vasárnap 
délután temetlék a temető kápolná
jából nacy részvét mellel!. Férje. ÍH 
gyermeke és kiterjedt rokonsága 
gyászolja. — Bozzai Sámuel nemes-
kocii földbirtokos 65 éves korában 
április 28-án. hosszas szenvedés után 

_N^eskocsop.elhunyt^..Május 2 an 
temették nagy részvét melléit Ü z í e -

gyászoljak. 
" a W i r W r V l ^ ^ rádió és 
viHamosssg-i -eíkatresz kereskedő hét
tőn fetlé" te. SzombaiEéJy eo Sikerrel a 
villanyszerelőt mestervizsgát 

Esküvők. Gaál Ma.12 (Celldömölk) 
és Csizmazia Gyula oki. gépészmér
nök (Budapest), házasságot kötöttek. 
— Mike Lajos janosháiai községi 
tisztviselő tegnap délben 12 órakor 
vezette oltárlioz a celldömölki ,ev. 
templomban Szelestey Ilonkát. 

Gépészmérnök svstás. Sándor Mik
lós, Sáudor Zsigmond Máv. műszaki 
tanácsos, v i l t celldömölki osztály 
mérnök (iát a budapesti királyi 
József Nádor műegyetemen az elmúlt 
héten gépészmérnökké avatták. 

relme. ugyancsak, most jut az olvaó 
só kezébe Wallaca világhíres Afrika-
könyveinek ki gészitö kötete : »San 
dere visizat(r«, amelyet a Wallace 
hívek millióinak örömére, b.-avuroa i 
hűséggei-irt-tueg Francis Gerard, az I 
t'tliüi,\: nsgy mester tanítványa". | 

l í y i t t - t é f . 

dömölk nagyközség elöljárósága ér 
tesiti a közönséget, hogy hétfőtől 
kezdve a cukorjegyek Jiázról-házra, 
mindenki részére ki lesznek kézbe
sítve, tehát a jegyekért nem kell 
többe a - köts«gliázáTa^- feifáTádati' 
t̂Tgro^cazdv8"-a- enkorjegy-ek hárojp 

A. lekete nyomású 12, 

E rovatban közöltekért felelősséget nem 
vállal a Szerk. és kiadó. 

Nyilatkozat. 
Felhívom ini.idenki figyelmét,hogy 

férieictől »>-mrií>féle iugesagot, zoii-
•\ gorat sem vigyenek még, mert el

lenkező esetben kénytelen leszek a 
vevőket bepeielni 

Tasmádi J ó z s e f n g t ™ * ! ™ 

y K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
' " 'SzMcTTáíhT : szm."Ho^• -

mint férjeésaz egész családja 
• t a á i u ^ f L c A j k ^ ü r a a ^ B ejr̂ tjiÉfl k j j s i a i ü í i s t m 0 a d j 
.^•S!!!™.'^?^*^**. 4 **™*. 1 '0'bdazon rokonoknak, jó 

akik^ (ejejiheteílefl édesjyryj}^ 
illetve anyósa é3 nagyanyjuk 
temetésén megjelentek, sír
jára virágot küldtek és ez
által fájdalmukat enyhíteni 
igyekeztek. 
Celldömölk, 1940. május 3. 

— — S z u k i c s P á l n ó . 

k r á s r - tiszti - s r t s k s T i s t ' r J d t ó 
Hetthéisy-- Jfríö- -járást •»vfazulg»bir6 ' 
kedden, május 7 én a j á r á s } jegy 
zőivel EiszIíértekezTetet tart. 

Segédkezeiül vizsga. Ambrus Fe> | 
renc, Móricz István celldómölki Máv. 
fűtők hétfőn Budapesten sikerrel 
tetlék le a segédkezelői vizsgát. 

Vssuti áthelyezések. A szombat
helyi. Mav. Uzletvezetőséü Kőhalmi 
Ferenc Máv. főtisztet Celldömölkről 
Szombathelyre áz üzletvezetőséghez 
Vajda Sándor és Kondor József Máv 
tisztekéi. Veszprém-külső pályaufr" 
varról Celldömölkre helyezte át. 

Készült 
D I N K Q R E V F / J Í A N D O R 

könyvnyomdájában, Celldömölkön 

A celldömölki kir. járásbíróság. 
Pk. 616—1940.. v 

H i r d e t m é n y . 
-A hiihnrnhaii nlinntek holtnakuy 11-

vánilása ügyében a celldömölki kir. 
járátbiróság Lukács János — Ká
roly — Kálmán ostffyasszonyfai és 
Tar Sándoroé Lukacs Karola tokorcsi 
lakosok részéről a 28.0C0—1919.T 
M. szama rendelet alapján ulö'.er 
je-z'.'tt kérelem folytan az állítólag 
e.tü..t Lukács István volt ostffy
asszonyfai h.kos holtnaknyilvánitása 
tárgyában az eljárást megindította. 

Az eltűnt neve Lukács István, szű-
I, S7.ÜletéSÍ 

ideje 1894. angusztus 2, tzüleinek 
I-neve néhai Lukács János és néhai 
, BörCndi Rozália . ostffyasszonyfii 
! lakosok, házastársa neve: nőtlen, az 
j e'tfint loglalkozása földműves, utolsó 

lakhelye Oslffyassznnvi.i, . O-itlfy-
! aaazonyla községben 394, 708, 395, 
': 39ti, 624 ez. tkvi. bstetokben iogat-
| lan vagyona van, bevonulásának 

időpontja 1915 október 4 én, az a 
aeapattest, amelyhez a : ismert ada* 
tok szerint eredetileg baosztatott : a 
volt pozsonyi 5 trendi vízióhoz, majd 
1947.-}aouár—első-napjaiban a tn. • 
kir. 18 ik gyalogezred kötelékébe 
nyeu átminősítést és az orosz harc
tér hadtápkOrletben volt 1917. ja 
nius 28 ig. Ekkor az 55. gyatoghad-
osztályhoz isrtozó 309. honv. gy. 
ezredbe lett mint honvéd átvéve éa 
a Miiamzász 'óaljhoz beosztva. Tábori 
pcstn^szóma 649—2 volt. Legutól-
ján 1917. jnlina hóban i r t Lemberg 

zakaszdn Brezszány 
község melletti "áthúzódó állásban 
1917. július 17 én becsapódott el
lenséges gránát megölte. 1917.. július 

P^J^^üm&^s^^Ji}^. 
Istvánra! semmi hírt. 

figy. abban az esetben, "ha ak 
eltűnt életbenlétéröl, tartózkodási 

y-liéljeiBly hálájának,- vagt-eUÖBésének 
körOlményeirÓi, ugy a Joltr^knyij' 
vlmfasTszeaípMtjából fÜnt5f™e"r5Y6ft",' '] 
kör¡1 Iményokröl, . kűlötlösen arrél 
lenno tudomása, hogy az eltűnt a 
fenti időn tul még' életben volt — 
ezt a hirdetménynek a bíróságnál 
történt kifüggeszté.-étől számított 60 
nap alatt a kir. járásbíróságnál 
(Celldömölk, Kossuth L. utca) jelentse 
be, mert ha a most megjelölt idő
pontig bejelentés nem érkezik, a kir. 
.járásbíróság az egyébként kiderített 
tények alapján fog a holtnaknyilvá-
nitáa kérdésében határozni. 

Celldömölk, 1940. március 18. 

Dr. Dombay Alajos sk. 
kir. járásbiró. 

http://haic.it

